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Bitka pri Waterloo-u.
Spisal A. L. Kielland, poslovenila Berta Vitek.
(Dalje.)

Dvajsetkrat je bil karé prebit in str-
njen in 12.000 hrabrih Anglezev je padlo.

Ivan je razumel, zakaj je Wellington
plakal, ko je dejal: »No¢ ali Bliicher!«

Kapitan je bil zapustil Belle-Alliance
in iskal nekaj v travi za klopjo ter ne-
umorno nadaljeval v opisovaniju,
ki je bilo vedno bolj Zivahno:
»Wellington je bil v resnici po-
bit, moral bi bil doZiveti popoln
poraz, takrat« — je zavpil kapi-
tan s skrivnostnim glasom, »takrat
je prisel ta tukaj.« V tistem
hipu je vrgel kamen, ki ga je bil
skril v ozadju. Kamen se je za-
trkljal na bojno polje.

»Zdaj ali nikoli,« si je mislil
Ivan.

»Bliicher!l« je vzkliknil.

»Izvrstnol« je odvrnil kapitan.
»To je Bliicher, stari volkodlak,
ki prihaja s svojimi Prusi.«

In Grouchy ni prisel: Napo-
leon je bil brez desnega krila,
manjkalo mu je okoli 15.000 moz.
S svojo navadno hladnostjo je za-
povedal novo razvrstitev.

Toda bilo je prepozno in pre-

revelika.

ellington, ki je vsled pri-
hoda Bliicherjevih ¢et lahko upo-
rabil tudi rezerve, je ukazal celi
armadi naprej. A Se enkrat so se
morali zavezniki ustaviti; marsal
Ney je kot razsrjen lev izvedel
nov besen napad.

»Glejte gal« je vpil kapitan
z bliskajoéimi o¢mi.

In Ivan ga je videl, junaka-
pustolovca, vojvodo elchinskega,
princa moskovskega, sodarjevega
sina (iz Saarlouisa, marSala in
pérja francoskega. Videl ga je,
kako je drvel pred kolonami —
pet konj so sestrelili pod njim —
z mecem v roki, v razstrgani uni-
formi, brez klobuka, s krvjo politim
obrazom.

In kolone so udarile za njim: sledile
so svojemu knezu moskovskemu, reditelju
pri Berezini, v boj brez upa zma%e za
cesarja in Francijo. Prav ni¢ niso slutili,
da bo francoski cesar cez
Sest mesecev dal njihovega
oboZevanega kneza ustre-
liti v luksembur§kem vrtu
kot izdajalca.

A oni je bil povsod;
urejal, povelf'eval, dokler
je bilo poveljniku 3e kaj
mogode; potem je rabil
sabljo kakor navaden vo-
jak, slednji¢ je bilo vse
zaman, divji Leg je po-
tegnil s seboj tudi njega.
Zakaj francoska armada
je bezala.

Cesar se je zapodil v
bojni metez; toda strasni
hrup je zadusil njegov glas
in v polmraku ni nihée
spoznal malega moZa na
belem konju.

Nato se je wvrinil v
karé svoje stare garde,
edine éete, ki je Se vztra-
jala; hotel je kon¢ati na
bojiséu svoje Zivljenje. To-
da generali so se zbrali

moc¢

okoli njega in stari grenadirji so wpili:
»Nazaj, sir! Smrt Vas noéel«

Zdaj niso vedeli, da je cesar zaigral
pravico umreti kot francoski vojak. Obo-
tavljajoéega se so potegnili s seboj; ne-
poznan od lastne armade je odjezdil v
temno noé&, ko je vse izgubil.

»Tako je konéala bitka pri Water-
loo-u,« je zakljuéil kapitan, ko je sedel
na klop in si popravil ruto okoli vratu.

Ivan je z ogoréenjem mislil na strica

Spravljanje nasih strojnih puk na dolomitske petine.

Frederika, ki je tako omalovazujoée go-
voril o kapitanu Srape. Bil je &isto dru-
gaéna, zanimiva osebnost, ne pa tak star
provincijalni konj ko stric Frederik!
Medtem ko je taval okoli in pobiral
rokavice in druge malenkosti, ki so jih
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razstresli vojskovodje med vroéim bojem
na bojiséu, da bi markirali postojanke, je
naletel na starega Bliicherja. Pobral ga
je in natanéno ogledal.

Bil je trd kos granita, gréav in robat;
¢isto podoben »marsalu Vorwirts«, Z vljud-
nim poklonom se je obrnil h kapitanu:

»Dovolite, gospod kapitan, da si ohra-
nim ta kamen. Budil bo bolj ko vse drugo,
spomin na ta zanimivi in pouéni pogovor.«
Reksi je vtaknil Bliicherja v Zep.

Kapitan mu je zagotavljal, da
mu_je bilo v pravcato veselje, vi-
deti zanimanje, ki ga je kazal
mladi prijatelj njegovi razlagi. In
to je bilo res: ¢isto navduSen je
bil za Ivana.

»Toda sedite, mladi prijatelj;
po deseturnem boju nama je tre-
ba nekoliko pocitka,« je pristavil
smehljaje.

Ivan je sedel in z grozo v
srcu otipal svoj ovratnik. Vzel je
bil najboljsega, ki ga je imel. K
sre¢i je bil Se precej trd; toda
misliti je moral na Wellingtonove
besede: »No¢ ali Bliicher!« zakaj
dolgo ni mogel veé zdrzati.

Dobro je bilo, da je vroce
popoldansko solnce odganjalo iz-
Erehaialce od nasipa, sicer bi se

ilo zbralo nestevilno obéinstvo
okoli gospodov, ki sta mahala,
bila z rokami, skakala in tekala
semtertja.

Tako sta pa imela samo ene-
ga gledalca. Bil je straznik, ki je
stal na voglu telovadnice,.

Vojak se je iz radovednosti
odstranil s svojega mesta nekoliko
dalje nego bi bil smel: prekoraéil
je priblizno poldrugo miljo na cesti
od Bruslja proti Waterloo-u, in

, kapitan bi ga bil strogo vojasko
okaral, ¢e bi radovedno »mostvoe
ne bilo vrdilo vainega opravila.
Znadil je, kjer je stal, celo! Wel-
lingtonovo rezervo; in ko je bilo
bitke konec, se je v najlepsem
redu pomaknil nazaj proti Bruslju
in spet zavzel svojo zapuiéeno

postojanko na voglu telovadnice.
(Dalje.)

Begun.

Spisal M. Skewronek. — Prevel Ivan Cesar.

Nekega jutra, ko je
Se vse spalo, je prisel na
dvori§ée kmeta Lojke. Za-
el je v drvarnico in zadel
cepiti drva, kolikor so mu
to dopuséale sile. Ze dva
dni ni pokusil jedi, razen
nekaj sladkih koreninic,
ki mu jih je dal neki usmi-
ljeni popotnik. Od dolgega
pota je imel noge vse v
ranah in oteklinah. Roke
so mu povsem oslabele,
in ko se je pripognil, da
vzdigne poleno, mu je po-
stalo rumeno in zeleno
pred ofmi. In stisnil je
zobe in sekal dalje, da bi
nacepil vsaj toliko drv, do-
kler ne vstanejo domaéi, da
bi mu dali za to vsaj kos
kruha. Naenkrat se odpro
vrata in na dvori§ée jo
priskace decek pri Sestih
letih. Sluzkinja,Irina mu
je nekaj obljubila, &e ji pri-
nese naroéaj drv.
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Nemalo se je zadudil deéek, ko je
zapazil v drvarnici neznanega ¢loveka v
vojaski uniformi., Radoveden se mu je
priblizal.

»Kdo si? Odkod prihajas?«

»Preko daleke meje sem moral iti, —
Ruski begun sem.«

»Kako ti je ime?«

»Fedor Aleksandrovié.«

»Znad dobro streljati?«

Clovek se je moral nehote nasmehniti,
toda vseeno je odgovoril otroku.

»O da, izvrstno sem meril v taréo.«

»Znas tudi meriti z lokom? Znas de-
lati puscice, ki lete daleé?«

»To sem znal nekoé.«

»No, potem mi pa napravi lepo: pu-
§¢ico — tako dolgo,« in mali je razprostrl

roke, »jaz pa prinesem takoj svoj lok.«
— Rus je poiskal tako prikladno vejo,
da napravi zaZeljeno pudéico. Na veliko
detkovo radost je bila puséica v nekaj
trenotkih gotova.

»Ti zna§ pa veliko boljSe delati ko
nas Ljudevit. Vedno pravi, da nima ¢asa.
Hoéed ostati pri nas?«

»Rad bi, duSica moja! Pa'prosi oceta,
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V viSini 2000 metrov. 1. Jezdni poizvedovalni oddelek v tirolskih gorah. — 2. Praktiénost v vojni: prina kopelj 1500 metrov visoko. — 3. Pri-
prava pri uporabljanju in odpravljanju bodee Zice v tirolske gore. — 4. Cete pri napravljanju radiotelegrafiéne postaje v gorah.

@ Podlistek. »

Kresalo duhov.

Roman iz irskega Zivljenja. Angleski napisal
P. A. Sheehan. — Prevel Davorin Ciuba.
(Dalje.)

.0, nié, ni¢, zagotavljam Vam! Samo
sami med seboj se véasi menimo, kako do-
bro je za mlade dame, ¢e vse vedo o svo-
jem bodoéem mozu, preden store tako va-
zen korak, Tudi kuharica se v kratkem
poroé¢i z zeninom iz Indije —«

To vem, to vem. Kaj ima to opraviti
z gospodom Qutramom?«

»0, nié, ni¢! Jaz sem ji samo dejal: ,0
zivljenju svojega Zenina bi morala biti do-
bro pouéena.' Je dejala: Duhovnik bo Ze
vse pregledal. Ubogi papisti mislijo, da
so njih duhovniki vsevedni kakor vsemo-
goéni Bog. ,To je vse prav,’ sem dejal,

toda ¢e je enkrat sklenjeno in zvezano,
ali more potem duhovnik razvezati?' Ne!'
je dejala, ,na tem svetu ne.' ,No,’ sem
dejal precej razloéno. ,Ce ima v Indiji eno
ali dve zeni, kaj more narediti duhovnik,
ée izveste?' ,Ni¢,' je dejala. ,No,’ sem
rekel —a

«Freeman, nehajte s temi budalostmi!-
mu je segel v besedo major. »Kaj ima to
opravili z gospodom Outramom?«

»0, nié, gospod major, ni¢, Mi ne ve-
mo o gospodu Outramu ni¢esar. Vsaj mis-
limo ne, da gospod Outram — gospod Ou-
tram — gospod Outram je zelo fin gospod,
gospod major!«

+To je — gotovo! Ce bi hotel vedeti
Vage mnenje o gospodu Outramu, ga po-
vejte, ¢e Vas vprasam.«

+Da, gospod major. Toda jaz nisem
imel nobenega kriviénega namena; jaz
sem samo mislil, da hofete morda izve-
deti, kaj pravijo ljudje —«

»Ne, jaz imam svojo lastno pamet. In
neumnih kvant sluZinéadi ne maram po-
slusati. Spodaj se razbije vedno prevec ne-

Ce bi bilo
bi bila jed

umnosti in se preveé klepeta,
manj brezmiselnih blebetani,
boljsa.«

»To bom povedal kuharici,« je dejal
Freeman s ¢udovito-trdno mirnostjo. »Vi
imate &isto prav, gospod major. To se res
ne podobi, da se sluZinéad vmeSava v za-

deve gospoda., Ali naj premaknem stol
blize, gospod major? ekoliko blize k
ognju?«

Major je pomisljal, ali bi prefriganemu
slugi vrgel v glavo pljuvalnik, ali bi mu
zvisal placo.

Kar pa je slisal, ga je zelo vznemirilo.
Bliznjo poroko so spodaj, po vsem sodec,
zelo podrobno pretresali; jasno je bilo, da
je niso ugodno sodili; in zraven so padli
migljaji na Zivljenje gospoda Outrama v
inozemstvu, kar je majorju, ki je mnogo
bral Simulasa, govorilo cele knjige. Kaj, ko
bi Outram imel svojo preteklost? Kaj, ko
bi njegovo ime ne trpelo nobenih poizve-
dovanj? Kaj, ko —

Majorju je bilo vroée pri srcu. Toda
kaj naj napravi? S kom naj govori? Tako
je, ¢e ¢lovek nima prijateljev, Cetudi so
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naj me pridrze. Potem ti pa napravim
veliko, veliko puséic.«
»No, kaj pa ices tukaj?«

»Glej, da izgine$ ¢im prej, tem bolje.
Nimamo ni¢ dela za te! Bog ve, kaj te
je prineslo iz Rusije! Morebiti si koga

Ob prisegi v ¢astnike poviSanih kadetov Tere-

zijanske akademije v Dunajskem Novem mestu.

Preplaseno sta se ozrla oba na stran.
Pred njima je stala Trina z rokami, upr-
timi ob bok.

»Oprosti, blaga mama, dela if¢em.«

Decek se nasmeje od srca.

»Ti, Fedor, to ni moja mama. To je
samo Trina, nasa sluzkinja.=

»Vseeno, dragi moj, morda bo tudi
f{ospodiéna rekla zame kako dobro besedo.

ad ji nanosim v kuhinjo drv in ji pri-
nesem vode, kolikor treba.«

No, deéek je zopet razpriil s svojim
smehom ono dobro voljo, ki so jo imele
te besede.

»Trina ... gospodi¢na! Ah, to pa mo-
ram povedati mami. Ne, z njo moras dru-
gade govoriti. Samo tedaj poslusa, ako jo
dodobra okregas. Ze davno bi bila lahko
napravila zajtrk, pa je prelena, da bi si
prinesla drv.«

Pogledala je jezno decka, se sklonila
in nabrala nekoliko drv v svoj predpasnik.
Odhajajoé¢ je Se zavpila Rusu:

umoril . . .« Zalostno je dvignil mladi élo-
vek svojo culico.

»Pri nas ne zapode gladnega ¢loveka
kakor psa z dvoriséa, ko
je Ze kaj napravill«

Mali decko ga prime
évrsto za suknjo.

»Ne, ne smes iti. Naj-
prvo ti prinesem kos kruha
in potem bom govoril z
o¢etom. Ne vpostevaj be-
sed te neumne babnice,
pa naj brbra, kar hoce.«

In mali je odsel. Fedor
Aleksandrovié je zopet po-
stavil na tla svojo culo in
sedel na najbliznji panj.
Ni¢ veé ni mogel stati na
nogah. Morda se bo e pri-
vlekel do gozda, ¢e ga za-
pode odtod. Z obema ro-
kama si je pokril obraz,
ker so mu privrele v o¢i
solze. Danes je ravno mi-
nulo $tirinajst dni, odkar
je pobegnil od svojega
polka. BezZal je do meje
v veénem strahu, da ga

Usoda leva v Zagrebu.

véasi prijatelji nadlezni in se hocejo delez-
ne narediti pri dobrinah tega sveta, so
lahko tudi koristni in morejo dali nesebi-
¢en svel, Mora se sicer v tej in oni obliki
plaéati, toda vse, kar ima vrednost, nekaj
velja. Svet je veliko trzisée ne glede na to
ali se placa s pravim ali ponarejenim de-
narjem,

XV. Obisk pri bolniku.

Kdor zivi v svetu in ni s 40 leti érno-
glednez, je svetnik ali lopov. Svetnik je
voljan iz neizmerne usmiljenosti vse od-
pustiti, lopovu je vse enako, ker od sveta,
v kali pokvarjenega, ne pri¢akuje nicesar
boljsega. Toda ¢ée kdo nima uSes za »lah-
no otozno pesem ¢lovestva« in e ni Se
prisel do spoznanja, »kaksne nizke zivali
so vasi Bogu podobni ljudje,« mu ne ostaja
drugega ko neka rahla érnogledost, ki
isto¢asno obsoja in odpuséa.

V takem dusevnem razpoloZenju je
prisel gospod Hamberton na Irsko. Po tri-
letnem bivanju je izpremenil svoje nazore
v toliko, da je priznal, da je mozna nese-

biénost in s tem je tudi priznal, da bo Se
utegnil izpremeniti svoje nazore o ¢love-
stvu. Le s tezavo je mogel doumeti, kako
morejo biti ,leni irski pijanci in zaprav-
liivei', za kar so jih slikali, tako urni in
pridni delavei v njegovem podjetju; ravno
tako tezko je umel, kako je mogoce, da
ima megleni, dezja polni otok tako miren
pravljicen ¢ar.

Veckrat je mislil, da ne bi zamenjal s
Capuo ali Sorentom, ¢etudi bi ga obslo ve-
selje. Najbolj so se morali izpremeniti nje-
govi nazori v druzabnopolitiénem ali prav-
zaprav v narodnogospodarskem oziru. Po-
stalo mu je Ze za versko resnico, da za-
vzema pri ljudeh nagon do imetja prvo
mesto, da je prirojen in neodoljiv. »Nihce
ni prost teh nizkih poZeljenj,« je dejal po-
navadi. »Od otroka, ki poZeljivo steza svo-
je rocice za steklenimi biserji ali za kosom
blestecega se kositra, do kapitalista, ki
pozeljivo ogleduje svoje zaklade, je povsod
enako. Povsod strast do zbiranja, povsod
pohlep po zlatu, povsod odpor, ¢e bi se
moral lo¢iti od nabranega, izvzemsi, e
smrt zagrabi s svojo Zelezno roko.«

Spominjal se je male zvijace, ki se je
je posluzeval véasi v krogu svoijih najozjih
prijateljev pri vecerji ali v veseli druzbi,
Najboljse jedi jim je nanosil na mizo, naj-
drazja in najboljSa vina so toéili njegovi
tocaji, skrbel je za to, da so se v najpleme-
nitejSem razpoloZenju razmahnile tudi
najlepse strani ¢loveike narave: napeljal
je pogovor na visje predmete, na knjizev-
nost, na znanstvo, na filozofijo, da, celo na
vero, in pri tem opazoval, kako ves druga-
¢en izraz so zadobili obrazi: oéi so se sve-
tile, in okoli usten je igral smehljaj. A nato
je kar naenkrat namignil na nesreéne $pe-
kulacije, na denarne tezkoée, na padanje
kurzov in bilo je, kakor bi se bil prikazal
duh v njihovi sredi. Obrazi so se podaljsali
in ostrmeli; gostje so se zaceli nemirno
premikati na stolih, spogledovali so se in
na hip umolknili. Gospod Hamberton se j«
potem vedno smejal in mislil: »Da, veduo
in povsod enako. Pritisni na gumb in burka
postane zaloigra.«

Na Irskem je bilo to vse drugaée. Ti
Irci so sicer barantali na trgih za Celrt
novéica, varcevali so doma do skoposti in



STEVILKA 4.

ILUSTRIRANI GLASNIK

ne napadejo puntarske tolpe, ali ga ne
ujamejo vojaki, ki so straZili po dezeli.
Ljudje, ki so se nahajali po polju, so mu
dajali kruha, ali pa ga je kupil od njih.
Zadnja dva rublja, ki jih je Se imel, je mo-
ral dati trgovcu, ki ga je na vozu pripeljal
Freko meje skozi kordon obmejne straze...
n sedaj pa naj pogine tu v svobodni de-
zeli od gladu...

Brzo si je otrl solze, ko je slidal, da
se mu blizajo od nekod koraki., Prihitel
je njegov mali prijatelj, nesoé¢ v rokah
velik kos kruha, namazanega na debelo
z maslom in posutega s soljo.

»Na, Fedor, jej! Mama mi ga je dala
zate, ker si mi napravil puséico. Tudi
o¢e pride takoj.«

g treso¢imi rokami je segel Rus po
kruhu in ga zaCel gladno jesti. Mali je
sedel zadovoljno k njemu in za&el pogovor.

»Trina je zlobna Zenska. Boji se, da
bi moral Duda oditi, ¢e bi ti ostal. Duda
je nas hlapec, ona se ho¢e omotZiti z njim..,
Pa mama ne mara. Trina je Ze deset let
pri nas, pa zna vse delati...«

Rus je poslusal pozorno. Vse to, kar
mu je pripovedoval deéek, bi mu lahko
prislo prav, ¢e bi ostal pri hisi. Ko je
obrisal svoj noz, s katerim si je rezal kruh,
je opazil, kako ga maléek pozeljivo gleda.
Brez pomisljanja ga ponudl.i) decku.

»Vzemi, dam ti gal«

Fanti¢ek strese z glavo. »Ne, Fedor,
tega bi ne dovolil o¢e. No, ¢e pa ostanes
tu pri nas, kaj ne, da mi ga bos vedno
posodil, kadar te poprosim zanj?«

»0, vedno, kadar bos hotel, ali paziti
bo§ moral, ker je jako oster.«

Fedor vzame decka na kolena in zaéne
bozati njegove plave lase.

»Ti si dobro dete. BoZja roka te varuj,
da vzraste$ v veselje in sre¢o svojim star-
gem!«

»To je lepa in dobra Zeljal« je rekel
kmet, ki se je pribliZal neopazen. »Zato l
damo danes jesti do sita, preden gres dalje.«

»Ah, gospodar, ali nimate ni¢ dela
zame? Kmetiski sin sem, kositi, sejati,
orati znam in se ne bojim nobenega dela.«

Kmet je bil debel in moéan élovek,
gladkega in prijaznega obraza. Glasno se
je nasmejal Fedorovim besedam.

»Tako pravijo tudi nas$i ljudje, toda
vlezejo se kraj dela in spe.« (Dalje.)

Usoda leva v Zagrebu.

(K sliki).

Ko se je preteklega leta pred zac¢etkom
vojske mudila v Zagrebu Schmidtova me-
nazerija, je bilo v njej izredno mnogo lepih
zveri. In zato je vodstvo tamosnje umetni-
$ke Sole odredilo, naj se u&enci vadijo ob
zivem modelu redke Zivali v slikanju, ri-
sanju in modeliranju. Slika nam kaZe
umetnisko 3olo na dvoridéu gostilne »K
sidruc v Vlaski ulici. Prekrasni lev stoji
v Zelezni kletki, a pri njem njegov pri-
jatelj — krotilec Ivan Tibor. Zanimivo je,
da je bil Ivan takorekoé¢ vzgojen z levom.
Ko je izbruhnila svetovna vojska, je moral
Tibor k vojakom in zapustiti svojega zve-
stega prijatelja, kralja vseh Zivali, pri ka-
terem je celo brez strahu spal. Sedaj nam
javljajo, da je bil lev po tovarisevem
odhodu zelo razdraZen in popadljiv, od
nikogar ni maral ne oskrbe, ne hrane in
pred kratkim je poginil.

Franc Cehovin,
umrl v Skoleh.

Ivan Ressmann,
umrl v Galiciji.

Janez Demsar,

umrl na Ogrskem.

Anton Fifer,
padel v Karpatih.
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¥ Franc Cehovin,

rojen 25. maja 1888, v Trstu, je obiskoval
dva razreda italijanske ljudske in Sest
razredov nemske mescanske Sole; sloven-
skega pravopisja se je naudil kot samouk.
V Stirinajstem letu starosti je vstopil v
sluzbo kot uradniski vajenec pri tvrdki
Greinitz v Trstu, kjer je jako izvrstno na-
predoval ter ostaf pri istem podjetju do
svojega vstopa v vojno meseca julija 1914,
Bil je ¢islan pri svojih predstojnikih, a
izrednega sposStovanja in ljubke naklo-
njenosti si je znal pridobiti tudi pri svojih
podloznih in znancih, tako v mestu sa-
mem kakor tudi v trzaski okolici. Ze izza
rane mladosti je bil ud razliénih narodnih
drustev, a pri tem se je strogo drzal tudi
verskih naukov. Bil je v Marijini druzbi
in v Slov. kat. izobraZevalnem drustvu
v Trstu ter ud in odbornik v slovenskem
cerkvenem pevskem zboru pri Sv. Antonu

Ivan Buéan,
padel na sev. bojiséu.

Janko Koncilja,
umtl v Kolomeji.

Josip Saksida,
padel v Bukovini,

Stefan Kocevar,
padel ob Dnjestru.

so poznali vrednost &ilinga prav tako do-
bro ko vsako drugo ljudstvo. Toda kmalu
je spoznal, da izposojujejo denar brez vsa-
kega pomiselka in da tiée ubogi najemniki
pri bankah in denarnih zavodih vsled svo-
jih poro¥tev do vratu.

In tu je bil ta stari duhovnik! Gospod
Hamberton ga je vzljubil, dasi je bil du-
hovnik — gospod Hamberton, agnostik,
nevernik! In stari duhovnik se je ogrel za
Angleza na naéin, ki ga je vsak dan prese-
netil. Gospod Hamberton je bil moZ na-
ravnost, posdten, moskega misljenja, mol-
¢e¢; vriil je plemenita dejanja na tako po-
nizen nadin, da se je oée Cosgrove zasledil
gri misli, kakSen svetnik bi ta moz bil, &e

i bil katoli¢an, in kakSen paradiz bi bila
bedna Irska, ¢e bi imelo siromasno, trude-
¢e se irsko ljudstvo povsod take plemenite
podpornike. Toda to lepo podobo je po-
kvarila opazka, ki jo je zinil gospod Ham-
berton v nepazljivosti in zgovornosti, ka-
kor bi tical na podobi krvav madez. Ko se
je nekoé poglobil v globoko premisljevanje
teh besed in molil tiho molitvico, se je zgo-
dilo, dasso ga naenkrat poklicali od ve-

¢erje in mu rekli, da Zeli Peter Mc Auliife
govoriti Z njim v nujni zadevi. Stal je v mali
sobici na levo od veze in duhovniku je bilo
treba stopiti samo na vrata, da bi videl
obisk.

»No, Peter, kaj je? Pri vas v Lisheenu
pa¢ ni ni¢ posebnega?«

»0 ne, precastiti, hvala Bogul«

»Ali sta ofe in mati zdrava?«

»Da, precastitil« je odvrnil Pierry in
se igral s Eepico.

Nato je nastal muéen odmor, Pierry
je veckrat na razlien naéin zavrtel &epico
v roki, jo nato obrnil, premotril podlogo,
si ogledal vezo in se nato ozrl skozi od-
prta vrata v sobo.

»Ni nikogar v sobi,« je dejal oce Cos-
grove. »Kaj je?«

»0, tako nekaj, precastitil«

+Kaj vendar?«

»Najbolj éudno,
kdaj v zivljenju.«

»Povej torej, kaj je.«

oj Bog, saj ne vem, kako bi zagel.«
»Zaéni vendar na enem koncu,« je de-

kar ste sploh slizali

jal ote Cosgrove nekam nestrpno. »Ali se .
tice koga, ki je tezko bolan?«

»Da, in vendar nel«

»Kako to? Ti hoces redi,
varno?«

»Je zelo nevarno,« je odvrnil Pierry,
ki se je veselil, da se je drzal tako skriv-
gostno. »Toda Vam ni treba ni¢esar s se-

0].«

»To se pravi, da ga ne bo potreba
dejati v sveto olje?«

»Niti govora ne — prosim odpusc¢anija,
precastiti.«

»Ubogi bolnik ni torej v smrtni nevar-
nosti?«

»Ne, a vendar je zelo nevarno.«

»Potem prinesem s seboj vse. Ni¢ se
ne ve, kako je dotlej.«

»Vam ni potreba nositi vsega,« je de-
jal Pierry reZe¢ se: »v poslednje olje ga
ni treba staviti.«

»Vendar; jaz bom vseeno naredil po
svoje, to se pravi, ¢e bom videl, da je ne-
varnost.«

Océe Cosgrove je za trenutek odsel,
medtem ko je Pierry, se natihem smejoé,

da ni ne-
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novem; nastopal je tudi pri raznih igraliskih
predstavah,

A ne, da je bil Cehovin samo v jav-
nosti v vsakem oziru vzoren mladenié,
ampak tudi doma je vedno kazal vso ple-
menitost srca in pravega slovensko mla-
deniskega znacaja; svojo Ze priletno mater
je prav otrosko ljubil in spostoval ter ji
je bil vedno glavna opora, enak je bil tudi
napram sestram in bratu.

K vojakom je bil potrjen leta 1909,
in sicer k sanitetnemu oddelku 3tev.9 v
Trst, prideljen je bil nadomestni rezervi;
lansko leto pri vstopu k vojakom si ga
je veleé vojni kurat g. Janko Cegnar iz-
bral za svojega slugo.

Svojemu na pegastem legarju obole-
lemu gospodu je stregel z vso vnemo in
ljubeznijo. Postal je Zrtev svojega poklica.

Njegov ozdraveli gospod, veleé. gosp.
Janko Cegnar, pise o pokojniku materi:

sHudo mi je bilo, ko sem izvedel iz
»Slovenca«, da ga ni ve¢ med Zivimi. Toda
na misel mi je prislo, kako posten in
dober je bil. Tudi vojska ga ni prav nié
pokvarila. Bil je ve¢krat pri sv, masi, ker
je hodil z menoj, velikonoéno izpoved in
obhajilo je opravil dvakrat. Zaupal sem
mu lahho brez skrbi vse, bil je res eden
izmed najbolj§ih. In ravno to me tolazi,
da je on gotovo prejel placilo za to dobro
zivljenje. ReSen je vseh skrbi in bridkosti,
ki jih je toliko v vojski. Mi sicer Zalujemo
za njim, on pa se veseli tam, kjer ni vojske
ne zalosti,«

Veleé. g. Ladislav Marschan, c.in kr.
kurat, se istotako izraza o pokojniku zelo

laskavo.
Grob si nasel Ti v tujini
v vrsti dolgi mugenikov,
a v nebeski domovini
¢aka venec Te svetnikov.

Cvetek lepih na gomilo
jaz ne morem Ti saditi,
toda v duino pokrepilo
ho¢em za Te, Franc, moliti.

Dr. L T.

t Desetnik Ivan Ressmann.

Rajni je bil rojen dne 25. decembra
1881. v Malenicah pri Rozeku na Koro-
skem. Bil je spostovan od blizu in da-
leé. Bil je tudi prvi cerkveni tenorist.
Zapustil je starSe, dve sestri in brata,
ki se Se vojskuje z Italijani pri Gorici.
Rajni je dal svoje mlado Zivljenje za
cesarja in domovino. Za njim pa Zalujemo

vsi, ker je bil tih in zvest svojim, posebno
pa Zalujejo stardi. V kratkem je imel pre-
vzeti Ressmannovo posestvo.

Le v pokoju zdaj poéivaj,

v &rni zemlji sladko spi!

Dusa pa veselje viivaj

v raju tam med angeli!

T Janko Koncilja.

Da bi mu pisal nekrolog, svojemu
prijatelju Janku — ne morem. Zdelo bi se
mi, da govori s slike: Pusti! Naj govori
slika sama, naj razodene ona vso tragiko
zivljenja: Mlad sem bil; pa je prizvizgala
krogla, predrla ¢elo.

Zato je tezko pisati nekrolog. Kajti
drug drugemu mora biti podoben, a kako
razliéni so oni, o katerih go-
vori. Stari mozje, ki so Ze
¢utili tezo Zivljenja in ki so
resnega obraza oblekli voja-
§ko suknjo; mladi, s krivci
za klobukom, s Sopkom na
prsih, ki ga je zvecer stra-
homa pripela nezna, nedolzna
roka, v dokaz mlade ljubezni
— v slovo ljubezni, ki se je
ravnokar predramila.

Janko, deset tednov si
nosil vojasko suknjo — pa je
prisla novica, ki je nisem
mogel razumeti in verjeti.

In tvoj brat, ki je Ze dva-
krat gledal, kako so padali
bratje po Karpatih in Ga-
liciji, ki jih bo videl zopet na
solnénem jugu. In tvoje tri
sestre — kaj ¢uti njihovo srce!

Tezko je pisati nekro-
log, kakrSen mora biti v ¢as-
nikih. Naj bo: Janko Kon-
cilja je bil rojen leta 1896. v
Srednjih Gameljnah pri Ljub-
ljani. Spomladi je bil potrjen
— 19. junija 1915, je umrl v
Kolomeji, zadet od krogle.
Prej je bil modelni mizar;
ravnokar je dovrsil ucenje,
Sluzil je pri doma¢em domo-,
branskem pespolku 3t. 27. —
Brat Fran je Ze od pric¢etka
vojne pri vojakih in je bil Ze
ranjen, pa je okreval. In se-
daj — Bog ga varuj! Doma so
$e tri sestre; starsi so Ze umrli.

+ Ivan Bucan.

Toraj tudi Ti, dragi Ivan, si Zrtvoval
svoje mlado Zivljenje za domovino. Na
daljnih galiskih bojnih poljanah, star komaj
28 let, si padel meseca junija junaske
smrti. Sovrazna topova krogla Ti je ne-
nadoma pretrgala nit Zivljenja, ravno ko
si zvesto izpolnjeval poverjeno Ti &astno
sluzbo ordonanca v prednjih bojnih vrstah
17. pespolka. Kako tezko si se loéil od
dragih domadcih, od rodne vasi, prijateljev,
in znancev, kot da si slutil, da se veé ne
vrnes. Bil si vedno zvest prijatelj in drag
druzabnik vsim, ki smo s Teboj obé&evali.
Nepozabno pa nam ostane Tvoje vneto
delovanje kot tajnik v prospeh domacega

Bojis¢e v mraku.

_

. ostal v vezi. Z drugim duhovnikom bi se
ne upal tako saliti, toda poznal je ne-
skonéno potrpljenje in mirnost oceta Cos-
groveja.

Ko je duhovnik prisel po stopnicah, si
je mislil Pierry, da se je Ze preve¢ 3alil,
zato je dejal:

»Toda povedati Vam moram, precas-
titi, da je protestant.«

»Takol« je dejal oée Cosgrove, zape-
niaie si povrinik, ter pri tem nezaupno po-
gledal Pierryja.

»Morda je mladi tujec?«

»Da, precastitil«

»Kaj bi jaz pri njem? On ne spada k
nam.«

»Tega ne, a dejal je, da bi z Vami rad
govoril, preéastiti, in sicer nujno.«

Oée Cosgrove je pomislil za hip, po-
tem dejal:

»Paé niste mladeniéu zabili kaksne
napa¢ne misli? Ali me je on zahteval, ali
si prisel ti na svojo roko?«

»On Vas je zahteval sam. Dejal je:
,Tega moZa moram videti.' Tako je dejal.«

»Potemtakem ste govorili o0 meni?«

»Moj Bog, da; pa nismo ni¢ slabega
rekli o Vas.«

Oce Cosgrove se je nasmehnil.

»Dobro,« je dejal. »Ce Zeli mladenié
tolazilne besede, zakaj bi mu je ne dal?
Pojdi naprej, Peter, in reci, da pridem.«

Bilo je ze temno, ko je koraéil po cesti
skozi moévirje proti Lisheenu. Od zadnje-
ga dezevja zmeﬁéano blato mu je skropilo
in brizgalo na &evlje. A za take reci se ni
brigal prav nié; njegove misli so bile pri
Gospodu in Uéeniku. In &e niso bile pri
njem, so §le k éredi, ki ji je bil vdan s sréno
ljubeznijo, dasi je bil samo pomozen du-
hovnik. Poln zadudenja je zacel premis-
ljati, kako ¢udovito je to, da bo njegovo
zivljenje vezano tudi na dve dufi, ki ne
spadata k njegovi ¢redi: z gospodom Ham-
bertonom, tujcem in nevernikom, in s tem
ubogim mladeni¢em, ki je priSel iz neznane
daljine, ¢igar preteklost je tudi bila nezna-
na, ¢e se ¢lovek ne ozira na razna ugiba-
nja. Sklenil je, biti zelo oprezen, paziti na
besede in ostati samo par hipov; obisk naj
bo samo malo znamenje soc¢utja in naklo-
njenosti napram tujemu bolniku, ki potre-

buje pomoéi. A Ze iz izkusnje bi bil moral
vedeti, da opreznosti ni med njegovimi ¢ed-
nostmi, moral bi bil vedeti, da je posedo-
val ljubezen v najveéji meri in da je poln
prepri¢anja, ¢etudi si ni hotel priznatli, da
so prve misli dobre, slede¢e pa samo izraz
sebi¢ne modrosti.

»Precastiti so prisréno dobrodosli,
je dejala stara Zena in se poklonila stare-
mu gospodu, ko je stopil s pozdravom:
»Bog vas blagoslovil«

Po par prijaznih vpra3anjih je zahte-
val, naj mu pokazejo bolnika. Peljali so ga
v spalnico, kjer je lezal gospod Maxwell.
Bil je nekoliko boljsi in straina mrzli¢na
vro¢ina ga je bila Ze zapustila. Neznosne
muke so ga trpinéile samo Se v rokah in
nogah. Starega duhovnika je pogledal z
radovednimi, napol vpradujoé¢imi, napol
pladnimi oémi, kakor ponavadi gledajo
protestanti, ko so prvikrat predstavljeni
katoliskemu duhovniku. Ta pogled pravi,
kakor se zdi: »Vem, da ste tajnostno bitje
— ali dobro ali slabo, tega ne vem. Toda
zahtevam in zelim Vasega solutnega za-
nimanja, ¢e ste ga zmozZni.« (Dalje.)
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gasilnega drustva v ViZmarjih. Potrti smo
bili ¢lani in prijatelji, ko Ti je ob pretre-
sujo¢i vesti z bojis¢a v znak sozalja za-
plapolala ¢rna zastava raz stolp Gasilnega
doma. Kako si se veselil svojega domovja,
li¢ne hiSice, katero si si ravno dogradil
ter priredil kot mizarski mojster za svojo
obrt. Toda volja Vsemogoénega, kateri
se vsi klanjamo, Te je poklicala trenotno
v boljso domovino. Za Teboj Zalujejo mati,
dva brata, in dve sestri. Spavaj mirno,
nepozabni Ivan, v daljni galiski zemlji,
katero si moéil s svojo krvjo. Ostali pa
Ti klicemo: Na svidenje nad zvezdamil

¥ Janez Dems3ar,

posestnik na Hotavljah v obéini Trata nad
Skofjo Loko, je umrl dne 21, marca 1915.
za legajem v bolnidnici Kosice (Kassa) na
Ogrskem.

Takoj ob prvi mobilizaciji ga je klical
cesar pod oroZje. S tezkim srcem je za-
pustil svoj dom, svoje drage — a Sel je
tudi rad, saj je Sel za domovino. Bival je
nekaj ¢asa v Podbrdu, Hudajuzni in v Trstu.
Decembra meseca pa je odrinil na severno
bojisée. Ko je bil zadnjikrat doma na do-
pustu, se mu je kré&ilo srce, slutil je, da
ne bo veé videl svoje ljublijene Zene in
svojih tako dragih otrok. Slutnja se je
uresni¢ilal Pokojni je bil obéinski sveto-
valec, cerkveni kljuc¢ar in ¢lan gasilnega
drustva. Prijaznost in vljudnost napram
bliznjemu, a e posebno globoka vernost,
ki se je ni sramoval tudi nazunaj pokazati,
je di¢ila njegovo odkrito in posteno duso.

Bomba iz aeroplana v konjski staji.

Zato je bil tudi moz, ki jejuZival pri vseh
ljudeh spostovanje. Po njem ne Zalujejo
samo domadi, po njem Zalujejo vsi, ki so
ga poznali. A v tolazbo naj nam bo, da
je on, ki je §el branit naso ljubo domovino,

prisel v e lepSo domovino tja, kjer ni
grmenja topov, ni Zalosti, temué¢ vecno
veselje !

t Anton Fifer,

doma iz Sp. Poljskave pri Pragerskem, je
bil rojen 8. avgusta 1885. Sluzil je kot
Stabni narednik pri 26. domobr. pespolku;
odsel je takoj od zacetka vojske na se-
verno bojis¢e, kjer je padel junaske smrti
v Karpatih. Bil je blag ter obée spostovan
in priljubljen pri tovaridih in visjih cast-
nikih. Bil je tudi dober in zvest &lan Ma-
rijine druzbe. Odlikovan je bil s srebrno
kolajno I. vrste in §e pred smrtjo predla-
gan v najvisje odlikovanje.

Dne 23. marca zgodaj zjutraj, so Rusi
napadli in vdrli v neko naso postojanko.
Naenkrat pa je na$ junaski Anton s svojim
oddelkom predrzno napadel sovraznika za
hrbet in ujel 600 Rusov. A ko je bil boj
zakljuéen, ga je sovraina krogla zadela
naravnost v srce. Mirno je zaspal, previden
s sv. zakramenti, v naroé&ju slovenskih vo-
jakov. Njegovo hrabrostno svetinjo so sneli
z njegovih prsi ter jo poslali njegovim star-
Sem. Cez nekoliko tednov pa je prisla ve-
lika zlata kolajna I. vrste, za katero je
bil predlagan e pred smrtjo. Pokopan je
bil z vsemi vojaskimi ¢asimi na nekem
pokopaliséu blizu cerkve. Tako je padel
naé Anton junaske smrli za vero, dom in
cesarja v mrzlih Karpatih. Upamo, da ga
je Marija, ki jo je tako ¢&astil, popeljala v
boljso domovino, kjer ni veé solza in voj-
ske. Marija tolazi tudi njegove predrage
ostale, starfe in sestro, varuj njegovega
brata, ki se hrabro
bojuje pred sovraZni-
kom!

t Josip Saksida

je sluzil pri 97. pes-
olku kot ¢etovodja.
Eoien v Dornbergu 4.
marca 1891, je padel
21. junija 1915. Bil je
vrl mladenié, ljublje-
nec svojih starSev,
bratov in sester, ki
zelo za njim Zalujejo,
ljubljenec je bil vseh
prijateljev in sorod-
nikov, zelo ga je ce-
nila njegova stotnija,
pri kateri se je enajst
mesecev boril za ce-
sarja in domovino.

S svojo hrabrostjo
si je priboril svetinjo
prvega razreda.

Na bojis¢u je pu-
stil mlajSega brata, ki
ga je navduSeval k
junaskim ¢inom.

Ko se spominjamo
Josipa, plakajo nasa
srca v globoki zalo-
sti, le up na veselo
svidenje v nebesih,
nas tolazi.

Sladko spavaj v
tuji zemlji!

t Stelan Kocevar,

kadetni aspirant,"sed-
mosolec v kn.-sko-
fijskih zavodih sv. Stanislava v{8t. Vidu, je
bil jako dober ter v vsem zgleden gojenec.
Rodil se je v Stranski vasi, Zupniji Semié
na Belokranjskem. Se 30. julija je pisal iz
Sigeta na Ogerskem, in komaj je dobro

prestopil galisko mejo, je padel, v glavo
zadet od sovrazne krogle, ob Dnjestru dne
10. avgusta ob 5. uri pop. ¢astne smrti
Globoko objokovan ter obzalovan od ne~
utolazljivih starSev in drugih domaéih, ki
so upraviceno stavili vanj svoje najboljse
nade. Poéivaj v miru, dragi Stefancek!
Na veselo svidenje!

Slovenka Mara Dejak. (Pri Rdecem krizu v

Lvovu v epidemiéni bolni¥nici.)

==

=)
' iihl-

Svetovna vojska.

Na Ruskem je polozaj za zavezniske
¢ete neizpremenjen. Neustraseno gﬁedo
na severu Hindenburgove armade za Rusi.
Zlomile so odpor ruskih ¢et med Jezirem
in Zelvo, z naskokom so zavzele Ladvo,
na Zelvjani je bila ruska é&rta predrta,
doseZena je Ze Zeleznica Dvinsk—Petro-
grad in Séara. Ravno tako gredo naprej
armade princa Leopolda Bavarskega, ki
so po ljutih bojih na cestah Volkovinsk-
Slonim in Kobrin-Milovidi zasedle wvas
Albo in Kosov. Mackensen je prodiral
proti Pinsku, zasedel ozemlje med Pripje-
tom in Jasjoldo ter dospel v Pinsk. Na
besarabski meji in v Galiciji so se pa
razvili ruski napadi v silovito bitko, vsled
nevzdrizljivih postojank so si morale nase
¢ete poiskati ugodnejie pozicije, ob katere
sedaj brezuspesno butajo valovi ruskih
mnozic, nabranih v tem prostoru, da ogro-
zajo desno krilo zavezniskih armad. Tekom
zadnjega tedna se jim ni posreéilo pre-
dreti nade bojne érte, kljub ljutim bojem
pri Novem Aleksijencu in v bliZini Tar-
nopola,

Na italijanskem boji$¢u je vedno slara
pesem. Italijani so izkusali v ljutih na-
padih omajati nase mostis¢e pri Tolminu,
zaman so bili njih napori pri Bovecu in
Plaveh, napadi proti Javoréku, Vrsi¢u in
Golobarjevi planini. Dasi $e vedno ljuto
obstreljujejo nade é&rte s topovi, vendar
se Ze vidi, da nima njih streljanje tiste si-
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lovitosti kakor pa prve dni, ko so hoteli
vse razbiti samo z artiljerijo. Tudi na
Tirolskem so se jim vsi naérti izjalovili,
Kakor porocajo listi, pada pogum laskemu
ljudstvu, pa naj bi ga imeli, kolikor ho-
¢ejo, nasi o-

bogate Zetve ne podilja Angleika v laéne
kraje, ampak na Anglesko, da se raduje
londonski med¢an belega kruha. Akolumre
na leto toliko tisoé ubogih Hindu, kaj to
mar AngleZu, je paé par upornikov manj.

njeno pri njih napadih na Angleze. Vsak,
kdor je bral kako »sindijanerco«, se bo
spomnil, da nima v njih srdecelasi« Irec
najlepSe naloge. V resnici pa je naseljeni
Irec priden in posten, varcen in trezen.
Reviéino Ir-
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dovi vedno
stoje nepre-
magljivi.

Na Darda-
nelah Se niso
imeli zavez-
niki nobenih
uspehov. Na
Francoskem
so se zopel
zivahno gibali
letalci; Nem-
ci so nekaj
letal sestre-
lili.

Na Balka-
nu je poloZaj
nejasen, ves
svet prica-
kuje napeto
resitve bal-
kanske krize.

Na Grikem
in v Rumuniji
so odkrili ve-
liko vohun-
stvo z brzo-
javkami v pri-
log ruskega

poslanistva.

»Angleski ¢lovekoljubi-.

Angleska nas hoce izstradati. Po-
glejmo v zgodovino in prepriéajmo se, da
se zatede clovekoljubna Angleska rada k
sestradanju, kadar ne more drugaée uklo-
niti protivnika. Vsakdo se spomni lahko
grozot izza burske vojne. Angleski kon-
centracijski tabori! Napravili so jih, ker
niso mogli ukloniti an%eéki zolnirji (pla-
¢anci) svobodoljubnih Burov, Zato so na-
gnali v koncentracijske tabore vse burske
Zene in otroke, ki niso mogle ubezati,
tam so jih muéili s stradanjem in drugimi
grozovitostmi, da so pritiskali tako na
moze-bojevalce. Ve¢ kakor Zestindvajset-
tiso¢ Zena in otrok je poginilo; moZje, ki
so se bali, da pogine ves burski narod,
so se morali vdati. Kaj pomaga vsa hra-
brost napram takemu orozju? — In In-
dija! Preden so jo zavzeli AngleZi, je bila
najbogatejsa dezela. Poljedelstvo in obrt
sta cveteli, veda in umetnost sta stali na
tako visoki stopnji, da so stavbe iz prejs-
njih €asov radost in obéudovanje strokov-
njakov. Pod vlado domacéih knezov je imel
vsak Indijec preko svoje potrebe Ziveza,
Kar pa iztiska Angleska iz Indije mili-
jarde in milijarde, se je nastanilo med
domaéini pomanjkanje in lakota. Domaca
obrt se ugonablja na vse nacine. Kako
bi pa izvazali angleSki tovarnarji svoje
blago v Indijo, ¢ée bi izdelovali Indijci
tkanine sami? Ako bi cvetela Zelezna
obrt v Indiji, ne bi mogle oddajati tovarne
v Sheffieldu in Birminghamu svojega blaga!
Vsa Indija je poplavljena z angleskimi iz-
delki, vsled tega obuboza indijski obrtnik.
Vsako leto nastane v nekaterih krajih In-
dije lakota vsled slabe zetve, sto in sto
tisoé ljudi pogine; pisejo o kugi, sezigajo
kope mrli¢ev, pa ne store ni¢esar, da bi
se preprecile take strahote. Blagoslova

Znamenita bozja pot Sv. Visarje.

-

In Irska! »Zmeraj zeleni otok« bi pre-
skrbel lahko wvso Anglesko z Zitom, pa
ga ni toliko, da bi branilo Irce lakote.
Pred sto leti je bilo na Irskem osem mi-
lijonov prebivalcev, zdaj jih je malo nad
itiri milijone. Lakota in bolezen pokon-
¢ujeta irski narod in mu jemljeta odporno
silo. Lakotna mrzlica (pegasti legar) je
na Irskem stalna bolezen. Zemlja ni last
domacinov, nekaj sto lordov ima v po-
sesti vec¢ino zemlje, obdelovanje polja so
omejili kolikor mogoce, po zatrznjenem
svetu podi Anglez lisice, Irec umira la-
kote. Glavna hrana reveZev je krompir,
ako ne obrodi, umirajo ljudje, stradajo in
umirajo od aprila, ko ni krompir veé tako
zdrav — in ga nimajo; stradajo in umi-
rajo, ko zaéno jesti nedozorel, nov krom-
pir. L. 1835, je bila bolezen na krompirju.
Po vladnem obvestilu je umrlo okoli 2 mi-
lijona ljudi. Se huje je bilo 1. 1846.—47.
Zaprli so svoje koc¢e in umirali v njih.
Irci so imeli do 1. 1699. razvito kupéijo s
suknom, zanj so iztrzili ve¢ kakor An-
glezi, Kralj Viljem Il je dal ukaz, da mo-
rajo oddajati Irci vso volno na Anglesko
— tako so bili prisiljeni Irci kupovati
sukno od Anglezev. Bila je tudi postava,
ki je prepovedala vsaktero kupéijo z
Irci. Kupéijskih zvez ni smela imeti Irska,
vsaka barka se je morala izkrcati v an-
gleski luki. Rib ima morje in sladka voda
— samo za Angleze! V letih 1841—51 so
zapodili Anglezi Irce iz 270.000 ko¢ — pret-
veza se je ze nasla, in nato so podrli
uboga stanovanja. Tudi dandanes umirajo
tisoceri na lakoti, tisoéi in tisoci se izse-
lijo, da se izognejo tej smrti. Angleske
povesti vedo dosti o lenem, pijanem in
zvitem izseljenem Ircu, ki je stalna figura
v povestih o bojih Indijancev in AnglezZev.
V tistih povestih je pijani Irec vedno na
strani Indijancev in jim pomaga potuh-

cev dokaize

najbolj res-

niéna dogod-
‘ bica iz ¢asa
“ kraljice Vik-
torije.

Na potova-
nju skozi svo-
je dezZele je
bila prisla tu-
di na Irsko,
kjer so ji na-
pravili lordi
jako slovesen
sprejem. Pri
slavnostnipo-
jedini so pri-
§le na vrsto
jerebice, ki so
disale kraljici
prav poseb-
no. Pogovor
je prisel na
ceno Zivljenje
na Irskem,
kraljica je iz-
vedela, da
stane jerebi-
caistotam sa-
mo en penc,
(nekaj manije
od grosa), in
je vzkliknila
veselo: »Ka-
ko sem srec-
na, da kraljujem dezeli, kjer so take delika-
tese tako dober kupl« Nato se je oglasil
porogliivo irski plemenitas: »Bi Ze ve-
ljalo, Veli¢anstvo, ko bi ne bilo nekaj
vmes.« — »Kaj je to?« — vprasala je
pozorno kraljica, in Irec ji je bridko od-
govoril: »Stvar je taka, da ne premore od
tisoé Ircev njih devetindevetdeset tistega
bornega penca, da bi si kupil jerebico.«

==
{8
i
K er sta priloga in kazalo natis-
njena skupno na isti poli, naj
cenjeni narocniki blagovolijo strani

sami odrezati in urediti, kakor ka-
Zejo tekocle Stevilke.

-

@ Listnica. &

Prosimo uvajevanja! Zgodi se, da kdo
vposlje sliko in pripomni, naj se mu
Stevilka, v kateri je slika, dostavi v vec
iztisth; dostikrat pa urednistvo vsiled obi-
lega dela pozabi izrociti narocilo uprav-
nistva, zato pisite, kar se tice narocil, le
upravni$tvu, najbolje takrat, ko slika ze
izide v »Glasniku«.

Kupujte in pisite le ragglednice iz zbirke
Qojska v slikaly’. J33la je 3e V. skupina.

Del céistega dobicka je namenjen
goriskim beguncem in slovenskim
oslepelim vojakom. 4
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IzkuSen pogum. Nekega vecera se je
zbrala na gradu kneza v L. druzba, kateri je
prisostvovala Francozinja Marquise de Raincy,
ki je bila tamkaj na obisku. Med pogovorom
je zaéel knez praviti naslednjo dogodbo: »Moja
prijateljica je stanovala v samotnem gradiéu.
Ko se je nekega vecera spravljala k pocitku
in je streznico Ze odposlala, se ji je zdelo, da
je zaslifala v bliZini okna nekak Sum. Obrnila
se je in razloéno videla noge moza, ki se je
skril za zaveso. Mislite si njen strah! Takoj
pa ji je &inilo v glavo, da ji more biti klic
na pomo¢ le v pogubo. Tat, oziroma morilec
jo lahko poslje mirnim potom na drugi svet,
preden bi prihiteli na pomoé ljudje, ki so spali
v drugem koncu gradu. Ohrabrila se je ter
zacela glasno sama s seboj govoriti, &es, da
je pozabila neko malenkost, in je odsla iz sobe.
Komaj je zaprla vrata, Ze je tekla po ljudi, ki
so vlomilca prijeli. Uboga dama je bila navzlic
prisotnosti duha, ki ga je v tem trenutku po-
kazala, 7¢ od narave zelo boje¢a. Strainega
vtisa, ki ga je napravila nanjo nevarnost, v
kateri se je nahajala, ni mogla prenesti. Nekaj
dui pozneje je zbolela, ozdravela ni nikdar vet
in je umrla $e zelo mlada. Zdravniki so trdili,
da je vzrok njene smrti strah, ki ga je dotiéni
vecer prestala.«

Ko je bila povest konéana, je odkimala
markiza neverno z glavo in rekla: »Kako
more ¢lovek samo od strahu umretils -

»Milostiva,« je rekel nato pripovedovalec,
susojam si pripomniti, da dogodek ni izmis-
lien, temveé dokazana stvar, o kateri se vsi
strinjajo. «

Mlada dama ni bila s pojasnilom zado-
voljna. Dvomila je e dalje in kazala v govor-
jenju mnogo poguma.

Pozno v not se je v salonu zbrana druzba
razsla v svoje spalnice. Prizgali so svele in
si zeleli lahko noé.

Markiza je bila vsled prepira, ali more
strah povzroéiti smrt ali ne, vendar nekoliko
razburjena. Ko je §la po stopnicah navzgor,
se je strahoma spominjala na samoto svojega
stanovanja. Ko se je hotela sleéi, je stopila k
oknu, da bi ga zagrnila. Toda, kako se je
prestradila, ko je zapazila pri oknu par nog,
ravno ko je stegnila roke k zavesi. Odskoéila
je presenedena in lué ji je padla iz rok, ki so
se iresle od strahu. Tema je pomnozila strah;
ves pogum, s katerim se je v druzbi ponasala,
je izginil. Kri¢ala je: »Na pomo¢! Na pomoé!«

Ljudje so prihiteli od vseh strani in nadli
markizo nezavestno na tleh,

Kmalu je prisla do zavesti. Z najve&jim
strahom je pokazala k zavesi pri oknu, za
katero so nasli par njenih &evljev,

Od tega ¢asa naprej se gospa de Raincy
ni ve¢ ponasala s svojim pogumom.

Po spominu, Znameniti francoski kipar
Jules Thomas je imel poseben talent, da je
ustvarjal kipe po spominu. Le pogled na
model je zadostoval, in Thomas je bil v stanu
izklesati v vsakem oziru podoben kip. Nekoé&
ga je obiskal mlad élovek, ki mu je s solzami v
oteh pripovedoval, da je njegova sestra jeti¢na
in da dvomijo nad njenim zdraviem. Zaradi
tega Zelijo stardi za vsako ceno imeti poteze
njenega obraza ohranjene v marmorju. Toda
preslaba je, da bi sedela pred umetnikom in
boje se, da se ne bi vsled vznemirjenja, ki ga
more sedenje bolnici povzroéili, njeno stanje
poslabsalo. Z ganljivimi besedami je prosil
mladeni¢ umetnika pomoéi in ta mu jo je ob-
ljubil. Naslednjega dne je povedal miadi moz
bolni sestri, da je v izlozbi juvelirja videl
mnogo lepih dragocenosti, izmed katerih bi
rad eno njej podaril. Ker sam tezko izbira,

zato je pozval prodajalca z blagom na dom,
da sama izbere, kar se ji zdi najlepse. Kipar
je prifel kot juvelir v sobo in ko si je bolnica
izbirala dragocenosti, si je umetnik njene po-
teze tako vtisnil v spomin, da je domov pri-
Sedsi izklesal kip, ki je bil bolnici popolnoma
podoben. Starii bolnice, ki je med tem 3ze
umrla, so bili presre¢ni. Leto pozneje pride
o¢e umrle deklice k umetniku in mu sporoéi,
da je njegov edini sin, ki je pred letom naroé&il
kip sestre, vsled hude bolezni umrl. Vprasa
ga, ali se spominja mladeni¢evih potez, s po-
modjo katerih bi naredil po spominu kip.
Umetnik je tezko naroéilo prevzel in ga izvriil
v veliko veselje star§em.

Toda sreée ni imel vedno iste. Bogat
AngleZ mu je naroéil izvrSiti doprsni kip svoje
mlade Zene. Ker je bil pa kip namenjen za
darilo k rojstnemu dnevu in je hotel Anglez
Zeno z njim presenetiti, zato je bilo izkljuéeno,
da bi ona pri umetniku sedela.

Kipar ga vprasa smejé, ali bi mogel videti
doti¢no damo,

»Doma bi bilo sumljivo, toda trikrat vsak
teden obiskuje staro prijateljico in se poslu-
Zuje pri tem cestne Zeleznice, ki pelje v Ba-
stiljo,« odgovori Anglez. sAko sedete njej na-
sproti, imate najlepSo priliko, da si ogledate
njene poteze.«

Kipar je naroéilo sprejel in ga tudi izvrsil,
ko si je nekolikokrat damo v tramvaju ogle-
dal. Na veéer pred rojstnim dnem je oddal
svoj umotvor, ki je bil postavljen v obednico
zakrit, da bi ga gospa drugo jutro prva izmed
vseh zagledala.

Znameniti trenutek se je priblizal. Vesel
si je AngleZ mel roke in stopal ponosno po
sobi semtertja. Soproga je vstopila. S prisré-
nimi besedami je prijazni soprog izrazil Zeni
svoje Castitke in jo peljal pred kip. Zagrinjalo
je padlo in s krikom ogor¢enja je planila gospa
iz sobe ter zaloputnila vrata, da se je hisa
stresla. Onemel in osupel je pogledoval osam-
lieni soprog sedaj v lesketajo& se marmor-
nati kip, sedaj v zaprta vrata.

Umetnik je napravil umotvor, le v malen-
kosti se je zmotil. Mesto da bi upodobil obraz
AngleZeve Zene, ovekoveéil je v marmorju
njeno krasno sluZzabnico, ki jo je povsodi
spremljala,

Zanimiv kodijaz. V okraju Bleakwood v

Minnesoti se je pripetil zanimiv sluéaj. Pred

mnogimi leti je Zivel tamkaj kovaé, Porter po
imenu. Nekega dne je hudo zbolel in kmalu
umrl. K pogrebu je prislo mnogo ljudi, ki so
spremljali krsto do pokopaliséa, oddaljenega
anglesko miljo. Sredi pota je pridrvil avto-
mobil, konji so se splasili in zdirjali s krsto
naprej. Koé&ijaz se je v skoku z voza resil. V
blizini pokopaliéa so zdirjali konji po raznih
poljskih stezah in izginili ljudem izpred o&i.
Vse iskanje je bilo zaman, Spremljevalci so
se zaeli vradati domov.

Uro pozneje se je pripeljal ravnoisti mrli-
8ki voz nazaj v vas in kako so se prebivalci
zacudili, ko so videli, da na vozu ne sedi nih&e
drugi nego Porter. Vsled dirjanja se je voz
prevrnil v jarek; konji so obstali na mestu.
Vsled hudega sunka se je Porter zbudil iz na-
videzne smrti. Naravno, da se je ustrasil, ko
je videl, da lezi v krsti, vendar se je poprijel
dela, spravil voz in konje v red ter se podal
domov.

Hudi kadilci. Knez Bismarck je o priliki
omenil, da je pokadil v 50 letih 150.000 cigar,
povpreéno vsak dan osem. Za hudega kadilca
to e ni veliko.

Veliko ve¢ je pokadil veliki iznajditel
Edison. Vsak dan navadno deset cigar. Ako
je bil zelo zaposlen, jih je pokadil tudi 20, da
je mogel svojega duha Zivahnega ohraniti.

Znameniti amerikanski igralec Edwin
Booth je imel skoro vedno cigaro v ustih. Celo
med predstavo je kadil za kulisami. Ako je
nastopil, je izroéil cigaro sluzabniku v var-
stvo. Komaj se je vrnil z igris¢a, je Ze zopet
kadil in bil vesel, e je dobil cigaro Se goreéo.

Pred nekaj leti je umrl na Dunaju 73 let
star moZ, ki v 54 letih ni pokadil ni¢ manj
nego 628.713 cigar. Vsako leto 13.971, po-
vpreéno vsak dan po 31. Ta njegova strast
do tobaka ga je stala 60.000 kron.

Rekord pa je dobil Holandec van Klaes,
ki je umrl v starosti 81 let. Vsak teden je
pokadil povpreéno 10 funtov tobaka.

[ oo o
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Za zZelodéni kré. Imenitno zdravilo za to
hudo bolezen je Zelodéna kozica diviega pe-
telina. To je bela koZica, ki pokriva notra-

njost kurjega Zelodca, in se odere, ka-
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=] dar se pripravlja drob za kuhanje.
— | Kozica se posusi, zmelje ali istolée in
povzije. Za silo je dobra tud kozica
domage perutnine, najbolifa pa je le
od diviega petelina, ki okljuje pomladi
smolnato brstje brez in drugih dreves.
Baron Rechbach na Goritkem je sveto-
val to zdravilo marsikomu, in pomagalo
je, kadar so odrekle vse druge kapljice.
Zato naj bi bila v vsaki hidi posusena
zelodéna kozica, ¢e ne od diviega pe-
telina pa od domage kure. — Tudi &aj
ali tinktura medvedove hrugkice ali glo-
ginj, je prav dobra pomo& za kré. Te
hruskice pokusi le tu in tam kak otrok,
sicer jih ne mara nikdo, zdaj bi jih lah-
ko nabrali in posusili ali nastavili na
Zganju. Tudi za jesih je dobro.

Zgaga ali pereica je znak, da ni
kaj v Zelodcu v redu. Uzivanje razlig-
nih praskoy preiene samo trenotno
zgago; po jedi, ki ne prija zelodcu, se
oglasi zopet. Torej zopet prafek. Re-
| cimo sode. Vedno vzivanje sode pa

razjé naposled Zelodec. Sama &ista voda

deluje jako'dobro in prezene zgago po-
polnoma. Pij zjutraj in zveer malo mr-

Gereyeve Im:éiiu wDajam, dajam, a nobena kapa nima

daja; daiam,

ajam, a onega iz Bolgarije ni od nikoder;
ad nm, dajam mrivo zlato za Zivo &loveiko meso.”

zle vode, se bolje je pa, ¢e izpijes pol
ure pred zajtrkom, predpoldne, ob treh
popoldne in pol ure pred vegerjo, uro
po veéerji — I/, litra mlaéne vode. To
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jztisti zelodec in é&reva. Tudi &aj tavZent-
roie preiene zgago, ne da bi $kodil

Za zgago, pri kateri se dvigne vel-
krat kislina v Zelodcu, pomaga, &e poviijes
dve poprovi zrni ali goréiénih zrn. Ako se dvi-
guje grenko, si napravi pradek iz 3 delov krede,
3 delov smudkatovega cveta in 8 delov slad-
korja in jemlji po 2 2litki na dan. — Cudno
vero imajo pri Nemcih, da pomaga za zgago,
ako obesi¥ kompavo v okno in jo pogledas,
ali da misli¥ na vrv, ki visi nekje v hidi in
je namazana s kolomazom, ki je tekel iz ko-
lesa pri vozu.

Glavnata solata gre ob suhem vremenu
poleti rada v vrhe. To se ubrani, ako zareZes
deblo tik na korenino, kar ni tako lahko, kaijti
e ni zareza dovolj globoka, zdivja solata vse-
eno, te je pa pregloboka, uvene. Rahljanje
zemlje ne pomaga, kakor mislijo nekateri. Za
teden dni se ohrani lahko glava, &e jo pre-
sadis v tegelc in postavis v senco, ali e pod-
veznes tegelc nad glavo. Pod tegelcem posta-
nejo glave posebno mehke in lepo rumene,
tegelc mora pa vtisniti malo v prst in zama-
%iti luknjo na vrhu. Kdor more, naj obije gredo
2 deskami in pokrije gredo z okvirom, ki je
prepleten s tenko mreZo iz gaze, ki bram
solncu, Tako se narede na gredi prav lepe
glavice. Po zalivanju prekoplji vselej tla med
glavicami ali pokrij, &e je mogole s slamo,
Ob deZju, pono&i in mratne dni snemi okvir.
Nekatere vrste solate gredo hitreje v vrh,
zato je treba paziti pri izbiranju semena. Ljub-
ljanska ajserca je znana dale¢ po svetu, ker
dela velikanske glave in ne gre rada v vrhe.
Dobro je sejati solato vsake tri tedne, da je
vedno kaj mlade berivke pri rokah.

Moéna jubha za bolnike. Na '/;] vode pre-
vri 10 minut peterdilievo korenino, polem
deni &¢ par listov petersilja in zelene; ko pre-
vre, precedi in osoli, prevri v precejeni juhi
15 ¢ Liebiga ali toliko nastrganega mesa, raz-
tepi rumenjak na moénem vinu in zlij v juho.
Na raznju opeci kruh in vlij juho nanj.

Paradiiniki v slani vodi. Napravi tako
moéno solno raztopino, da plava na nji jajce,
ohladi in nalij na paradiZnike, zaveZi in obtezi
z des¢ico,

Paradiznikova mezga. Zrel, lep sad opari
s kropom, odcedi in olupi, prerezi po sredi,
snemi seme s srebrno zlicko in stehtaj meso.
Kuhaj ravno toliko sladkorja, kakor je para-
diznikov, da se vlete malo od Zlice, deni pa-
radiz vanj, prevri dobro in odstavi, Drugi dan
prevri ¥e enkrat dobro, da vre kakih 5 minut,
zave#i in spravi na hladnem. Je prav dobro
s kruhom in za jedi iz moke, Tako se pripravi
lahko tudi mezga iz nezrelega sadu. Na ta
naéin kuhan sad ima fin okus svezih paradiZ-
nikov, dela je tudi malo. Lahko se skuha tudi
mezga kakor jaboléna in druge: Paradiz se
skuha, pretlagi in kuha s sladkorjem, dokler
se kaplia ne strdi. Tudi ta mezga je dobra s
kruhom, rabi se za omake in juhe, kjer je na
mestu sladko.

Cebula se shrani, Letos ne dobimo Ce-
bule v vencih, drZi se pa najbolje, &e visi. Kar
ima kaj cepka, se naplete lahko na debel mot-
voz ali na &ibo. Vence obesi v zraéno pod-
stredje, potegni od spodaj ez &ebulo diroko
vreéo in zadrgni od zgoraj. Tako se drZi tudi
v hudem mrazu. Da ne za&ne poganjali, je
treba &ebulo dobro podkaditi, najbolje se stori
to, preden je spravljena. Podkadi se lahko s
kisom ali z brinjem. Letos, ko je &ebula tako
draga, jo je treba shraniti na najbolj gotov na-
&in, in ta je na masti. Lahko prevres &ebuline
rezine na masti in jih zalijes z mastjo ali pa

sesekljad &ebulo, jo prevred na masti in od-
lije# mast, ki naj stoji posebej, za kar je treba,
tebulo porabi. Da ne bo manjkalo solatam
tebulovega okusa, seseci &ebulo (po dve glavi
na '/slitra), vlij nanjo dobrega kisa in odcedi
kis &ez Stiri dni. Zlahtno &ebulo (Salotko) na-
moéi &ez noé v vodi, olupi in deni za 24 ur
v solno raztopino, odcedi na situ in deni v
lonec. Zavri v drugem loncu vinskega kisa,
prideni mu diSav, vlij vrelega na &ebulico,
kuhaj par minut in zloZi v steklenke, potem
zalij z lojem ali s finim oljem. Cebulove lupine
dajejo juhi lepo barvo in &ebulov okus.
Kostanjeva mezga ni znana vsaki gospo-
dinji, vendar je zelo teéna in zdrava jed. Za
mezgo se jemljejo navadno najbolj§i maroni,
dober je pa tudi nas domaéi kostanj, samo da
je sladak. Prav gladek kostanj ni tako sladak
kakor hrapavi in tudi lupi se teze. Izberi
torej boljsi kostanj, izlupi ga iz vrhne lupine,
potem odberi, kar je &rnikastega in slabega,
deni kostanje v posodo in nalij toliko vode,
da plavajo. Potem pokrij in pristavi na hud
ogenj. Ko zavre, glej, da ne postane kostanj

Bolgarski car ne razpotju.

premehak, razkuhati se ne sme. Maroni vré
20 minut, vsaka vrsta pa ni v istem €asu ku-
hana. Ko so kostanji mehki, jih polovi s pe-
vato iz kropa in vrzi v skledo mrzle vode,
da se ohlade ravno toliko, da jih mores drzati
in olupiti. Olupliene deni na sito, da se od-
cede, potem jih zmasti; &m bolj so vroci, tem
laze se zmaste. Zmasdéene pretlaéi skoro sito
ali drugo primerno orodje, potem stehtaj ko-
stanj in odtehtaj ravno toliko sladkorja. Ko-
stanj pusti v skledi, sladkor kubaj, dokler se
nekoliko ne potegne. Na vsak kg sladkorja
deni kupico vode, preden se sladkor raztopi;
ko je Ze gost, mu prilij malo ruma in primesaj
malo vanilije. Zdaj zlivaj vrel sladkor pocasi
v kostanj in mesaj, dokler ni popil sladkorja.
Deni vse skupaj nazaj v lonec, mes3aj, pusti,
da vre 15 minut, a ne drZi na odprti luknji in
mesaj ves cas, da se ne pripali. DrZi se pri
ker poka in brizga kakor &edplievec. Ko je
mesanju od lonca, da ti ne brizgne v obraz,
gotovo, deni z leseno Zlico v posode in za-
masi, kadar se je shladilo. Vse to se mora
hitro delati; &e se je ohladil kostanj pri ma-
§¢enju do kraja, nima mezga tako dobrega
okusa.

Lahko nalije¥ stoléene jeZice s &piritom
ali z oljem, ne da bi jih iztiskal. — Najbolje je,
da dene¥ par jezic posebe v olje. Po samem
gpiritu ali $piritnem orehovem izvlet¢ku po-
stanejo lasie bolj raskavi, treba jih je véasi
namazati z oljem, — V izvlefek namoéi krpico
ali konce prstov in natari koZo. Zadostuje ne-
kaj kapljic. Lasje postanejo od tega lepo &rn’
in ne izpadejo. Zaradi vonja se pridene lahke
kaplja peruvanskega balzama,

Oljnate madeze na lesenih tleh namazi z
zelenim milom in polij z navadnim Spiritom.
Spirit priZgij takoj, ko si ga zlila na madei
in ko je ugasnil plamen, riblji tla takoj z mi-
lom in gorko vodo. Ali pa namazi madeZ s
kaso iz bele ilovice in kisa ali ilovice in ben-
cina. Kado namazi zveéer, zjutraj jo izriblji

z vro¢o milnico. Pazi pri $piritu, da se kaj ne
vname.
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Usoda ptic pevk. Dva francoska zoologa
sta opazovala Zivljenje ptic pevk in sta nam
podala sledete: Od 20 mladi¢ev jih pogine
prvo leto 17, le dva ali trije se prihodnje leto
razmnozijo. Ta neugodnost se ne zdi preti-
rana, ako pomislimo, koliko gnezd se pokonca
po drugih Zivalih.

Po opazovanju v nekem parku so dognali,
da je bilo od 67 gnezd unienih 41 od matk,
veveric in srak. Eno je bilo pokonéano od
jeZza, drugega je odnesla ptica roparica. Maé-
ka, ki je najnevarnejdi sovrainik ptic, je
poirla jajéeca iz 18 gnezd, akoravmo so v
doti¢nem parku maéke neusmiljeno prega-
njali. Ptice pevke zasledujejo tudi podlasice
in gadje.

Iz opazovanj se je dognalo, da jih je od
100 ptic pevk, kakor kosov, senic, ¢inkov-
cev in slavcev poginilo 65 do 70 na slededi
na&in: Maéke so jih uniéile najmanj 20, srake
in Soje 12, veverice 10, gadje 8, druge kace 8,
podlasice 6, roparske ptice 3 in jeZz 1. Gnez-
dom na drevesih so najhujii sovraZniki srake
in Soje, gnezdom pri tleh so najnevarnejse
kaée in podlasice.

Sreéa tatu. V gledalis¢u so predstavljali
igro, v katleri je moralo vet igralcev z odra
med obéinstvo v parterju, da so sodelovali od
tam. Komaj je sedel prvi igralec na svoj sedez
v parterju, Ze mu je izvlekel spreten tat iz
Zepa dragoceno uro. Igralec je zagrabil tatu
in kri¢al: »Straznik! Tatovils Obéinstvo je
menilo, da spada to v igro in se je smejalo
glasno, istega mnenja so bili tudi straZniki,
zato so se smehljali in se niso ganili. »To ni
igra,« je zagrmel igralec besno, »vrag ima
mojo urols Obé&instvo je udarilo v smeh in
ploskanje, tacas se je izmuznil tat rokam
okradenega in se je splazil skozi vrata med
burnim ploskanjem in klici. Sele ko so se
zbrali tovarisi okoli okradenega, se je posve-
tilo straznikom,

Knjigoveznica Katol.
tiskovnega drusiva
v Ljubljani, Ko-
pitarjeva ulica 6

> roéa za vsako-
Yrstoa knfigovebia deln | yeapren
Krajevni znaki za ,Orle”, | ii. nadstr.

kokarde in pentlje z napisi
za drultva se izgotavijajo

v najkrajiem &asu
po zmernih cenah.
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Brtanie In vezanje vsakovrstaid posiovaih kojlg

Tiska in izdaja Katoliska tiskarna v Ljubljani.
Odgovorni urednik Josip Klovar.




